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Reference: Portuguese Almeida (1911)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dizendo
H0559

Fallou mais o Senhor a Moysés, dizendo:

ר2 דַּבֵּ֞
Fala
H1696

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
os–filhos–de

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Yisra'el
H3478

֒ לֵאמֹר
dizendo
H0559

פֶשׁ נֶ֗
Alma
H5315

י־ כִּֽ
quando–

תֶחֱטָ֤א
pecar
H2398

בִשְׁגָגָה֙
por–erro
H7684

֙ מִכֹּל
de–qualquer–de
H3605

מִצְוֹ֣ת
os–mandamentos–de
H4687

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר אֲשֶׁ֖
que

א ֹ֣ ל
não
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֑
serão–feitas

ה וְעָשָׂ֕
e–fizer

מֵאַחַ֖ת
de–uma
H0259

נָּה׃ מֵהֵֽ
delas
H2007

Falla aos filhos de Israel, dizendo: Quando uma alma peccar por erro contra alguns dos mandamentos do 
Senhor, ácerca do que se não deve fazer, e obrar contra algum d'elles:

אִ֣ם3
Se

הַכֹּהֵ֧ן
o–sacerdote
H3548

יחַ הַמָּשִׁ֛
o–ungido
H4899

יֶחֱטָ֖א
pecar
H2398

לְאַשְׁמַת֣
para–culpa–de
H0819

הָעָם֑
o–povo

יב וְהִקְרִ֡
e–oferecerá
H7126

עַל֣
por

֩ חַטָּאתוֹ
seu–pecado

ר אֲשֶׁ֨
que

א חָטָ֜
pecou
H2398

ר פַּ֣
novilho
H6499

בֶּן־
filho–de–

ר בָּקָ֥
gado
H1241

ים תָּמִ֛
sem–defeito
H8549

לַיהוָה֖
a–YHWH
H3068

את׃ לְחַטָּֽ
para–pecado

Se o sacerdote ungido peccar para escandalo do povo, offerecerá pelo seu peccado, que peccou, um novilho sem 
mancha, ao Senhor, por expiação do peccado.

יא4 וְהֵבִ֣
E–trará
H0935

אֶת־
(a)
H0853

ר הַפָּ֗
o–novilho
H6499

אֶל־
a–
H0413

תַח פֶּ֛
a–entrada–de
H6607

הֶל אֹ֥
tenda
H0168

מוֹעֵ֖ד
de–encontro
H4150

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וְסָמַ֤ךְ
e–apoiará
H5564

אֶת־
(a)
H0853

יָדוֹ֙
sua–mão
H3027

עַל־
sobre–

אשׁ ֹ֣ ר
a–cabeça–de

ר הַפָּ֔
o–novilho
H6499

וְשָׁחַ֥ט
e–degolará

אֶת־
(a)
H0853

ר הַפָּ֖
o–novilho
H6499

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E trará o novilho á porta da tenda da congregação, perante o Senhor, e porá a sua mão sobre a cabeça do 
novilho, e degolará o novilho perante o Senhor.

ח5 וְלָקַ֛
E–tomará
H3947

ן הַכֹּהֵ֥
o–sacerdote
H3548

יחַ הַמָּשִׁ֖
o–ungido
H4899

ם מִדַּ֣
de–o–sangue–de
H1818

ר הַפָּ֑
o–novilho
H6499

יא וְהֵבִ֥
e–trará
H0935

אֹת֖וֹ
(a)–ele
H0853

אֶל־
a–
H0413

הֶל אֹ֥
tenda
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
de–encontro
H4150

Então o sacerdote ungido tomará do sangue do novilho, e o trará á tenda da congregação:
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וְטָבַ֧ל6
E–molhará
H2881

הַכֹּהֵ֛ן
o–sacerdote
H3548

אֶת־
(a)
H0853

אֶצְבָּע֖וֹ
seu–dedo
H0676

ם בַּדָּ֑
no–sangue
H1818

וְהִזָּ֨ה
e–aspergirá

מִן־
de–

ם הַדָּ֜
o–sangue
H1818

בַע שֶׁ֤
sete
H7651

פְּעָמִים֙
vezes
H6471

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0854

פְּנֵי֖
a–face–de
H6440

כֶת פָּרֹ֥
o–véu–de
H6532

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
o–santuário
H6944

E o sacerdote molhará o seu dedo no sangue, e d'aquelle sangue espargirá sete vezes perante o Senhor, diante 
do véu do sanctuario.

7֩ וְנָתַן
E–porá
H5414

ן הַכֹּהֵ֨
o–sacerdote
H3548

מִן־
de–

ם הַדָּ֜
o–sangue
H1818

עַל־
sobre–

רְנוֹת קַ֠
os–chifres–de

ח מִזְבַּ֨
altar–de
H4196

רֶת קְטֹ֤
incenso–de
H7004

הַסַּמִּים֙
as–especiarias
H5561

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר אֲשֶׁ֖
que

הֶל בְּאֹ֣
em–a–tenda–de
H0168

מוֹעֵד֑
encontro
H4150

׀וְאֵת֣ 
e–(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

ם דַּ֣
o–sangue–de
H1818

ר הַפָּ֗
o–novilho
H6499

יִשְׁפֹּךְ֙
derramará
H8210

אֶל־
a–
H0413

יְסוֹד֙
a–base–de
H3247

ח מִזְבַּ֣
altar–de
H4196

ה הָעֹלָ֔
o–holocausto

אֲשֶׁר־
que–

תַח פֶּ֖
a–entrada–de
H6607

הֶל אֹ֥
tenda
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
de–encontro
H4150

Tambem porá o sacerdote d'aquelle sangue sobre os cornos do altar do incenso aromatico, perante o Senhor, 
que está na tenda da congregação: e todo o resto do sangue do novilho derramará á base do altar do 
holocausto, que está á porta da tenda da congregação.

וְאֶת־8
E–(a)
H0853

כָּל־
toda–
H3605

חֵ֛לֶב
a–gordura–de
H2459

ר פַּ֥
novilho–de
H6499

את חַטָּ֖ הַֽ
o–pecado

ים יָרִ֣
levantará

נּוּ מִמֶּ֑
dele

אֶת־
(a)
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
a–gordura
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
a–que–cobre
H3680

עַל־
sobre–

רֶב הַקֶּ֔
as–entranhas
H7130

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

כָּל־
toda–
H3605

לֶב הַחֵ֔
a–gordura
H2459

ר אֲשֶׁ֖
que

עַל־
sobre–

רֶב׃ הַקֶּֽ
as–entranhas
H7130

E toda a gordura do novilho da expiação tirará d'elle: a gordura que cobre a fressura, e toda a gordura que está 
sobre a fressura,

וְאֵת9֙
E–(a)
H0853

י שְׁתֵּ֣
os–dois
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
os–rins
H3629

וְאֶת־
e–(a)
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
a–gordura
H2459

ר אֲשֶׁ֣
que

ן עֲלֵיהֶ֔
sobre–eles

ר אֲשֶׁ֖
que

עַל־
sobre–

הַכְּסָלִ֑ים
os–lombos
H3689

וְאֶת־
e–(a)
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
o–lobo–do
H3508

עַל־
sobre–

ד הַכָּבֵ֔
o–fígado
H3516

עַל־
sobre–

הַכְּלָי֖וֹת
os–rins
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
removerá–a
H5493

E os dois rins, e a gordura que está sobre elles, que está sobre as tripas, e o redenho de sobre o figado, com os 
rins, o tirará,

ר10 כַּאֲשֶׁ֣
Como

ם יוּרַ֔
é–levantada

מִשּׁ֖וֹר
de–boi–de
H7794

זֶבַ֣ח
sacrifício–de
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֑
as–pacíficas
H8002

וְהִקְטִירָם֙
e–queimará–os

ן הַכֹּהֵ֔
o–sacerdote
H3548

עַ֖ל
sobre

ח מִזְבַּ֥
altar–de
H4196

ה׃ הָעֹלָֽ
o–holocausto

Como se tira do boi do sacrificio pacifico: e o sacerdote o queimará sobre o altar do holocausto.
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וְאֶת־11
E–(a)
H0853

ע֤וֹר
a–pele–de
H5785

הַפָּר֙
o–novilho
H6499

וְאֶת־
e–(a)
H0853

כָּל־
toda–
H3605

בְּשָׂר֔וֹ
sua–carne
H1320

עַל־
com–

ראֹשׁ֖וֹ
sua–cabeça

וְעַל־
e–com–

כְּרָעָי֑ו
suas–pernas
H3767

וְקִרְבּ֖וֹ
e–suas–entranhas
H7130

וּפִרְשֽׁוֹ׃
e–seu–esterco
H6569

Mas o coiro do novilho, e toda a sua carne, com a sua cabeça e as suas pernas, e as suas entranhas, e o seu 
esterco,

יא12 וְהוֹצִ֣
E–tirará
H3318

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

פָּר הַ֠
o–novilho
H6499

אֶל־
a–
H0413

מִח֨וּץ
fora–de
H2351

מַּחֲנֶ֜ה לַֽ
o–acampamento
H4264

אֶל־
a–
H0413

מָק֤וֹם
lugar
H4725

טָהוֹר֙
puro
H2889

אֶל־
a–
H0413

פֶךְ שֶׁ֣
o–derramar–de
H8211

שֶׁן הַדֶּ֔
as–cinzas
H1880

ף וְשָׂרַ֥
e–queimará
H8313

אֹת֛וֹ
(a)–ele
H0853

עַל־
sobre–

ים עֵצִ֖
lenhas
H6086

בָּאֵשׁ֑
no–fogo
H0784

עַל־
sobre–

פֶךְ שֶׁ֥
o–derramar–de
H8211

שֶׁן הַדֶּ֖
as–cinzas
H1880

ף׃ יִשָּׂרֵֽ
será–queimado
H8313

פ
¶

Todo aquelle novilho levará fóra do arraial a um logar limpo, onde se lança a cinza, e o queimará com fogo sobre 
a lenha: onde se lança a cinza se queimará.

ם13 וְאִ֨
E–se

כָּל־
toda–
H3605

עֲדַ֤ת
a–congregação–de
H5712

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

יִשְׁגּ֔וּ
errar
H7686

וְנֶעְלַם֣
e–for–escondida
H5956

ר דָּבָ֔
a–coisa
H1697

מֵעֵינֵי֖
dos–olhos–de

הַקָּהָל֑
a–assembleia
H6951

עָשׂוּ וְ֠
e–fizerem

ת אַחַ֨
uma
H0259

מִכָּל־
de–todas–
H3605

מִצְוֹ֧ת
os–mandamentos–de
H4687

יְהוָה֛
YHWH
H3068

ר אֲשֶׁ֥
que

לאֹ־
não–
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֖
serão–feitas

ׁמוּ׃ וְאָשֵֽ
e–forem–culpados
H0816

Mas, se toda a congregação d'Israel errar, e o negocio fôr occulto aos olhos da congregação, e se fizerem, contra 
um de todos os mandamentos do Senhor, aquillo que se não deve fazer, e forem culpados;

וְנֽוֹדְעָה14֙
E–for–conhecido
H3045

את חַטָּ֔ הַֽ
o–pecado

ר אֲשֶׁ֥
que

חָטְא֖וּ
pecaram
H2398

עָלֶי֑הָ
por–ela

יבוּ וְהִקְרִ֨
e–oferecerão
H7126

ל הַקָּהָ֜
a–assembleia
H6951

ר פַּ֤
novilho
H6499

בֶּן־
filho–de–

בָּקָר֙
gado
H1241

את לְחַטָּ֔
para–pecado

יאוּ וְהֵבִ֣
e–trarão
H0935

אֹת֔וֹ
(a)–ele
H0853

לִפְנֵי֖
diante–de
H6440

הֶל אֹ֥
tenda
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
de–encontro
H4150

E o peccado em que peccarem fôr notorio, então a congregação offerecerá um novilho, por expiação do 
peccado, e o trará diante da tenda da congregação,

סָמְכו15ּ וְ֠
E–apoiarão
H5564

י זִקְנֵ֨
os–anciãos–de
H2205

הָעֵדָ֧ה
a–congregação
H5712

אֶת־
(a)
H0853

יְדֵיהֶ֛ם
suas–mãos
H3027

עַל־
sobre–

אשׁ ֹ֥ ר
a–cabeça–de

ר הַפָּ֖
o–novilho
H6499

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וְשָׁחַ֥ט
e–degolará

אֶת־
(a)
H0853

ר הַפָּ֖
o–novilho
H6499

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E os anciãos da congregação porão as suas mãos sobre a cabeça do novilho perante o Senhor: e degolar-se-ha o 
novilho perante o Senhor.
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יא16 וְהֵבִ֛
E–trará
H0935

ן הַכֹּהֵ֥
o–sacerdote
H3548

יחַ הַמָּשִׁ֖
o–ungido
H4899

ם מִדַּ֣
de–o–sangue–de
H1818

ר הַפָּ֑
o–novilho
H6499

אֶל־
a–
H0413

הֶל אֹ֖
tenda
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
de–encontro
H4150

Então o sacerdote ungido trará do sangue do novilho á tenda da congregação,

וְטָבַ֧ל17
E–molhará
H2881

הַכֹּהֵ֛ן
o–sacerdote
H3548

אֶצְבָּע֖וֹ
seu–dedo
H0676

מִן־
de–

ם הַדָּ֑
o–sangue
H1818

וְהִזָּ֞ה
e–aspergirá

בַע שֶׁ֤
sete
H7651

פְּעָמִים֙
vezes
H6471

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֵ֖ת
(a)
H0854

פְּנֵי֥
a–face–de
H6440

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
o–véu
H6532

E o sacerdote molhará o seu dedo n'aquelle sangue, e o espargirá sete vezes perante o Senhor, diante do véu.

וּמִן־18
E–de–

ם הַדָּ֞
o–sangue
H1818

ן  ׀יִתֵּ֣
porá
H5414

עַל־
sobre–

קַרְנֹ֣ת
os–chifres–de

חַ הַמִּזְבֵּ֗
o–altar
H4196

אֲשֶׁר֙
que

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר אֲשֶׁ֖
que

הֶל בְּאֹ֣
em–a–tenda–de
H0168

מוֹעֵד֑
encontro
H4150

וְאֵת֣
e–(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

ם הַדָּ֗
o–sangue
H1818

יִשְׁפֹּךְ֙
derramará
H8210

אֶל־
a–
H0413

יְסוֹד֙
a–base–de
H3247

ח מִזְבַּ֣
altar–de
H4196

ה הָעֹלָ֔
o–holocausto

אֲשֶׁר־
que–

תַח פֶּ֖
a–entrada–de
H6607

הֶל אֹ֥
tenda
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
de–encontro
H4150

E d'aquelle sangue porá sobre os cornos do altar, que está perante a face do Senhor, na tenda da congregação: e 
todo o resto do sangue derramará á base do altar do holocausto, que está diante da porta da tenda da 
congregação.

וְאֵ֥ת19
E–(a)
H0853

כָּל־
toda–
H3605

חֶלְבּ֖וֹ
sua–gordura
H2459

ים יָרִ֣
levantará

נּוּ מִמֶּ֑
dele

יר וְהִקְטִ֖
e–queimará

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
no–altar
H4196

E tirará d'elle toda a sua gordura, e queimal-a-ha sobre o altar;

ה20 וְעָשָׂ֣
E–fará

ר לַפָּ֔
ao–novilho
H6499

ר כַּאֲשֶׁ֤
como

עָשָׂה֙
fez

לְפַר֣
ao–novilho–de
H6499

את חַטָּ֔ הַֽ
o–pecado

ן כֵּ֖
assim

יַעֲשֶׂה־
fará–

לּ֑וֹ
a–ele

ר וְכִפֶּ֧
e–expiará

עֲלֵהֶ֛ם
por–eles

ן הַכֹּהֵ֖
o–sacerdote
H3548

וְנִסְלַ֥ח
e–será–perdoado
H5545

ם׃ לָהֶֽ
a–eles
H1992

E fará a este novilho, como fez ao novilho da expiação; assim lhe fará, e o sacerdote por elles fará propiciação, e 
lhes será perdoado o peccado

יא21 וְהוֹצִ֣
E–tirará
H3318

אֶת־
(a)
H0853

ר הַפָּ֗
o–novilho
H6499

אֶל־
a–
H0413

מִחוּץ֙
fora–de
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
o–acampamento
H4264

וְשָׂרַ֣ף
e–queimará
H8313

אֹת֔וֹ
(a)–ele
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
como

ף שָׂרַ֔
queimou
H8313

אֵ֖ת
(a)
H0853

ר הַפָּ֣
o–novilho
H6499

הָרִאשׁ֑וֹן
o–primeiro
H7223

את חַטַּ֥
pecado–de

הַקָּהָ֖ל
a–assembleia
H6951

הֽוּא׃
ele
H1931

פ
¶

Depois levará o novilho fóra do arraial, e o queimará como queimou o primeiro novilho: é expiação do peccado 
da congregação.
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ר22 אֲשֶׁ֥
Quando

יא נָשִׂ֖
príncipe

יֶֽחֱטָא֑
pecar
H2398

ה וְעָשָׂ֡
e–fizer

אַחַת֣
uma
H0259

מִכָּל־
de–todos–
H3605

֩ מִצְוֹת
os–mandamentos–de
H4687

יְהוָ֨ה
YHWH
H3068

יו אֱלֹהָ֜
seu–'Elohim
H0430

ר אֲשֶׁ֧
que

לאֹ־
não–
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֛
serão–feitas

בִּשְׁגָגָה֖
por–erro
H7684

ׁם׃ וְאָשֵֽ
e–for–culpado
H0816

Quando um principe peccar, e por erro obrar contra algum de todos os mandamentos do Senhor seu Deus, 
n'aquillo que se não deve fazer, e assim fôr culpado;

אֽוֹ־23
Ou–

ע הוֹדַ֤
for–informado
H3045

֙ אֵלָיו
a–ele
H0413

חַטָּאת֔וֹ
seu–pecado

ר אֲשֶׁ֥
que

חָטָ֖א
pecou
H2398

הּ בָּ֑
nela

יא וְהֵבִ֧
e–trará
H0935

אֶת־
(a)
H0853

קָרְבָּנ֛וֹ
sua–oferta

יר שְׂעִ֥
bode

עִזִּ֖ים
de–cabras
H5795

זָכָ֥ר
macho
H2145

ים׃ תָּמִֽ
sem–defeito
H8549

Ou se o seu peccado, no qual peccou, lhe fôr notificado, então trará pela sua offerta um bode tirado das cabras, 
macho sem mancha,

וְסָמַ֤ך24ְ
E–apoiará
H5564

יָדוֹ֙
sua–mão
H3027

עַל־
sobre–

אשׁ ֹ֣ ר
a–cabeça–de

יר הַשָּׂעִ֔
o–bode

וְשָׁחַט֣
e–degolará

אֹת֔וֹ
(a)–ele
H0853

בִּמְק֛וֹם
no–lugar
H4725

אֲשֶׁר־
que–

יִשְׁחַ֥ט
degola

אֶת־
(a)
H0853

הָעֹלָ֖ה
o–holocausto

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָה֑
YHWH
H3068

את חַטָּ֖
pecado

הֽוּא׃
ele
H1931

E porá a sua mão sobre a cabeça do bode, e o degolará no logar onde se degola o holocausto, perante a face do 
Senhor: expiação do peccado é.

ח25 וְלָקַ֨
E–tomará
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
o–sacerdote
H3548

ם מִדַּ֤
de–o–sangue–de
H1818

חַטָּאת֙ הַֽ
o–pecado

בְּאֶצְבָּע֔וֹ
com–seu–dedo
H0676

ן וְנָתַ֕
e–porá
H5414

עַל־
sobre–

קַרְנֹ֖ת
os–chifres–de

ח מִזְבַּ֣
altar–de
H4196

הָעֹלָה֑
o–holocausto

וְאֶת־
e–(a)
H0853

דָּמ֣וֹ
seu–sangue
H1818

ךְ יִשְׁפֹּ֔
derramará
H8210

אֶל־
a–
H0413

יְס֖וֹד
a–base–de
H3247

ח מִזְבַּ֥
altar–de
H4196

ה׃ הָעֹלָֽ
o–holocausto

Depois o sacerdote com o seu dedo tomará do sangue da expiação, e o porá sobre os cornos do altar do 
holocausto: então o resto do seu sangue derramará á base do altar do holocausto.

וְאֶת־26
E–(a)
H0853

כָּל־
toda–
H3605

חֶלְבּוֹ֙
sua–gordura
H2459

יַקְטִ֣יר
queimará

חָה הַמִּזְבֵּ֔
no–altar
H4196

לֶב כְּחֵ֖
como–a–gordura–de
H2459

זֶבַ֣ח
sacrifício–de
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֑
as–pacíficas
H8002

ר וְכִפֶּ֨
e–expiará

עָלָי֧ו
por–ele

הַכֹּהֵ֛ן
o–sacerdote
H3548

מֵחַטָּאת֖וֹ
de–seu–pecado

וְנִסְלַ֥ח
e–será–perdoado
H5545

לֽוֹ׃
a–ele

פ
¶

Tambem queimará sobre o altar toda a sua gordura como gordura do sacrificio pacifico: assim o sacerdote por 
elle fará expiação do seu peccado, e lhe será perdoado.
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וְאִם־27
E–se–

נֶפֶ֧שׁ
alma
H5315

אַחַ֛ת
uma
H0259

תֶּחֱטָ֥א
pecar
H2398

בִשְׁגָגָה֖
por–erro
H7684

מֵעַם֣
do–povo–de

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

עֲשֹׂתָהּ בַּ֠
ao–fazer–ela

ת אַחַ֨
uma
H0259

מִמִּצְוֹ֧ת
dos–mandamentos–de
H4687

יְהוָה֛
YHWH
H3068

ר אֲשֶׁ֥
que

לאֹ־
não–
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֖
serão–feitas

ׁם׃ וְאָשֵֽ
e–for–culpada
H0816

E, se qualquer outra pessoa do povo da terra peccar por erro, fazendo contra algum dos mandamentos do 
Senhor, aquillo que se não deve fazer, e assim fôr culpada;

א֚ו28ֹ
Ou

הוֹדַ֣ע
for–informado
H3045

יו אֵלָ֔
a–ela
H0413

חַטָּאת֖וֹ
seu–pecado

ר אֲשֶׁ֣
que

חָטָא֑
pecou
H2398

יא וְהֵבִ֨
e–trará
H0935

קָרְבָּנ֜וֹ
sua–oferta

שְׂעִירַ֤ת
cabra–de
H8166

עִזִּים֙
cabras
H5795

תְּמִימָה֣
sem–defeito
H8549

ה נְקֵבָ֔
fêmea
H5347

עַל־
por–

חַטָּאת֖וֹ
seu–pecado

ר אֲשֶׁ֥
que

א׃ חָטָֽ
pecou
H2398

Ou se o seu peccado, no qual peccou, lhe fôr notificado, então trará pela sua offerta uma cabra sem mancha, 
pelo seu peccado que peccou,

וְסָמַך29ְ֙
E–apoiará
H5564

אֶת־
(a)
H0853

יָד֔וֹ
sua–mão
H3027

עַ֖ל
sobre

אשׁ ֹ֣ ר
a–cabeça–de

את חַטָּ֑ הַֽ
o–pecado

וְשָׁחַט֙
e–degolará

אֶת־
(a)
H0853

את הַחַ֣טָּ֔
o–pecado

בִּמְק֖וֹם
no–lugar–de
H4725

ה׃ הָעֹלָֽ
o–holocausto

E porá a sua mão sobre a cabeça da expiação do peccado, e degolará a expiação do peccado no logar do 
holocausto.

ח30 וְלָקַ֨
E–tomará
H3947

הַכֹּהֵ֤ן
o–sacerdote
H3548

מִדָּמָהּ֙
de–seu–sangue
H1818

בְּאֶצְבָּע֔וֹ
com–seu–dedo
H0676

ן וְנָתַ֕
e–porá
H5414

עַל־
sobre–

קַרְנֹ֖ת
os–chifres–de

ח מִזְבַּ֣
altar–de
H4196

הָעֹלָה֑
o–holocausto

וְאֶת־
e–(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

דָּמָהּ֣
seu–sangue
H1818

ךְ יִשְׁפֹּ֔
derramará
H8210

אֶל־
a–
H0413

יְס֖וֹד
a–base–de
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
o–altar
H4196

Depois o sacerdote com o seu dedo tomará do seu sangue, e o porá sobre os cornos do altar do holocausto: e 
todo o resto do seu sangue derramará á base do altar;

וְאֶת־31
E–(a)
H0853

כָּל־
toda–
H3605

הּ חֶלְבָּ֣
sua–gordura
H2459

יר יָסִ֗
removerá
H5493

ר כַּאֲשֶׁ֨
como

הוּסַר֣
foi–removida
H5493

֮ חֵלֶב
gordura
H2459

מֵעַל֣
de–sobre

זֶבַ֣ח
sacrifício–de
H2077

הַשְּׁלָמִים֒
as–pacíficas
H8002

יר וְהִקְטִ֤
e–queimará

֙ הַכֹּהֵן
o–sacerdote
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֔
no–altar
H4196

יחַ לְרֵ֥
para–aroma–de
H7381

חַ נִיחֹ֖
agrado
H5207

לַיהוָה֑
a–YHWH
H3068

ר וְכִפֶּ֥
e–expiará

עָלָי֛ו
por–ele

ן הַכֹּהֵ֖
o–sacerdote
H3548

וְנִסְלַ֥ח
e–será–perdoado
H5545

לֽוֹ׃
a–ele

פ
¶

E tirará toda a gordura, como se tira a gordura do sacrificio pacifico; e o sacerdote a queimará sobre o altar por 
cheiro suave ao Senhor: e o sacerdote fará propiciação por ella, e lhe será perdoado o peccado.

וְאִם־32
E–se–

בֶשׂ כֶּ֛
cordeiro
H3532

יא יָבִ֥
trouxer
H0935

קָרְבָּנ֖וֹ
sua–oferta

את לְחַטָּ֑
para–pecado

נְקֵבָ֥ה
fêmea
H5347

תְמִימָ֖ה
sem–defeito
H8549

נָּה׃ יְבִיאֶֽ
trará–a
H0935
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Mas, se pela sua offerta trouxer uma cordeira para expiação do peccado, sem mancha trará,

וְסָמַך33ְ֙
E–apoiará
H5564

אֶת־
(a)
H0853

יָד֔וֹ
sua–mão
H3027

עַ֖ל
sobre

אשׁ ֹ֣ ר
a–cabeça–de

את חַטָּ֑ הַֽ
o–pecado

וְשָׁחַ֤ט
e–degolará

אֹתָהּ֙
(a)–ela
H0853

את לְחַטָּ֔
para–pecado

בִּמְק֕וֹם
no–lugar
H4725

ר אֲשֶׁ֥
que

יִשְׁחַ֖ט
degola

אֶת־
(a)
H0853

ה׃ הָעֹלָֽ
o–holocausto

E porá a sua mão sobre a cabeça da expiação do peccado, e a degolará por expiação do peccado, no logar onde 
se degola o holocausto.

ח34 וְלָקַ֨
E–tomará
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
o–sacerdote
H3548

ם מִדַּ֤
de–o–sangue–de
H1818

חַטָּאת֙ הַֽ
o–pecado

בְּאֶצְבָּע֔וֹ
com–seu–dedo
H0676

ן וְנָתַ֕
e–porá
H5414

עַל־
sobre–

קַרְנֹ֖ת
os–chifres–de

ח מִזְבַּ֣
altar–de
H4196

הָעֹלָה֑
o–holocausto

וְאֶת־
e–(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

דָּמָהּ֣
seu–sangue
H1818

ךְ יִשְׁפֹּ֔
derramará
H8210

אֶל־
a–
H0413

יְס֖וֹד
a–base–de
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
o–altar
H4196

Depois o sacerdote com o seu dedo tomará do sangue da expiação do peccado, e o porá sobre os cornos do 
altar do holocausto: então todo o resto do seu sangue derramará na base do altar

וְאֶת־35
E–(a)
H0853

כָּל־
toda–
H3605

ה חֶלְבָּ֣
sua–gordura
H2459

יר יָסִ֗
removerá
H5493

ר כַּאֲשֶׁ֨
como

יוּסַ֥ר
é–removida
H5493

לֶב־ חֵֽ
gordura–de–
H2459

֮ הַכֶּשֶׂב
o–cordeiro
H3775

מִזֶּ֣בַח
de–sacrifício–de
H2077

הַשְּׁלָמִים֒
as–pacíficas
H8002

יר וְהִקְטִ֨
e–queimará

הַכֹּהֵ֤ן
o–sacerdote
H3548

אֹתָם֙
(a)–eles
H0853

חָה הַמִּזְבֵּ֔
no–altar
H4196

עַ֖ל
sobre

י אִשֵּׁ֣
as–ofertas–de–fogo–de
H0801

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ר וְכִפֶּ֨
e–expiará

עָלָי֧ו
por–ele

הַכֹּהֵ֛ן
o–sacerdote
H3548

עַל־
por–

חַטָּאת֥וֹ
seu–pecado

אֲשֶׁר־
que–

חָטָ֖א
pecou
H2398

וְנִסְלַ֥ח
e–será–perdoado
H5545

לֽוֹ׃
a–ele

פ
¶

E tirará toda a sua gordura, como se tira a gordura do cordeiro do sacrificio pacifico; e o sacerdote a queimará 
sobre o altar, em cima das offertas queimadas do Senhor: assim o sacerdote por ella fará expiação dos seus 
peccados que peccou, e lhe será perdoado o peccado.

https://biblehub.com/hebrew/5564.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3247.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3775.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm

